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WARNING: Not suitable for children under 36 months – Small parts
ATTENTION : Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments. • ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kleine Teile.
AVVERTENZA: Pericolo di formazione di piccole parti, con rischio di soffocamento per ingestione. Non adatto ai bambini di età inferiore a 36 mesi.
WAARSCHUWING: niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar - kleine onderdelen
ADVERTENCIA: Peligro de atragantamiento. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o 
inhaladas por el/la niño/a. • ATENÇÃO: Não é indicado para crianças menores de 36 meses, por conter partes pequenas que podem ser engolidas ou inaladas e provocar asfixia.
VARNING: Ej lämplig för barn under 36 månader - Smådelar • VAROITUS: Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille – pieniä osia.
ADVARSEL: Uegnet til børn under 3 år – indeholder små dele • ADVARSEL: Anbefales ikke for barn under 3 år. Inneholder små deler.

• تحذير: ليست مناسبة للأطفال دون سن 36 شهراً - قطع صغيرة.

Dolls cannot stand alone. • Les poupées ne peuvent pas tenir debout toutes seules. • Die Puppen können nicht von allein stehen. • Le bambole non possono reggersi in piedi da sole. 
• Poppen kunnen niet los staan. • Las muñecas no pueden tenerse en pie por sí solas. • As bonecas não ficam de pé sozinhas. • Dockorna kan inte stå utan hjälp. • Nuket eivät osaa 
seistä tuetta. • Dukkerne kan ikke stå af sig selv. • Dukken kan ikke stå uten støtte. • لا يمكن للدمى الوقوف وحدها.

Bike riding feature performs best on hard, flat surfaces. • Le vélo roulera mieux sur des surfaces dures et plates. • Die Fahrfunktion des Fahrrads funktioniert am besten 
auf harten, ebenen Oberflächen. • Il tandem funziona in modo ottimale sulle superfici piane e rigide. • Fiets rijdt het best op een harde, vlakke ondergrond. • Atención: 
la bicicleta anda mejor sobre superficies duras y planas. • A bicicleta pedala melhor sobre superfícies planas e resistentes. • Dockorna cyklar bäst på hårda, jämna underlag. 
• Pyöräily sujuu parhaiten kovalla, tasaisella alustalla. • Det er bedst at cykle på en hård og jævn overflade. • Syklingen fungerer best på harde, flate overflater.

Skipper™ doll can ride by herself! • Skipper peut faire du vélo toute seule ! • Skipper kann selbst fahren! • Skipper va in bicicletta da sola! • Skipper kan ook los fietsen! 
• ¡Skipper puede montar sola! • A Skipper anda de bicicleta! • Skipper kan cykla själv! • Skipper voi pyöräillä yksinkin! • Skipper kan selv cykle! • Skipper kan sykle alene!

Contents: Please remove everything from the package and compare to the contents shown here. If any items are missing, please contact your local Mattel office. Keep these instructions for 
future reference as they contain important information. • Contient : Retirer tous les éléments de l'emballage et les comparer au contenu illustré ci-contre. Si un élément manque, merci de 
contacter le service consommateurs de Mattel. Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. • Inhalt: Bitte alle Teile aus der 
Verpackung entnehmen und mit der Inhaltsabbildung vergleichen. Sollten Teile fehlen, wenden Sie sich bitte an die für Sie zuständige Mattel-Filiale zwecks Ersatz. Diese Anleitung bitte 
für Rückfragen und weitere spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Contenuto: Togliere tutti i componenti dalla scatola e confrontarli con la lista inclusa. 
Contattare gli uffici Mattel locali se dovessero mancare dei componenti.Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono importanti informazioni. • Inhoud: Haal alle 
onderdelen uit de verpakking en controleer ze aan de hand van de hier afgebeelde inhoud. Als er onderdelen ontbreken, kunt u contact opnemen met de plaatselijke Mattel-vestiging. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later nog van pas komen. • Contenido: recomendamos sacar todo el contenido de la caja e identificarlo con ayuda de las ilustraciones. Para producto 
adquirido en España póngase en contacto con el departamento de atención al consumidor de MATTEL ESPAÑA, S.A.: Aribau 200. 08036 Barcelona; Tel: 902203010; cservice.spain@mattel.com; 
www.service.mattel.com/es. Guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca del juguete. • Conteúdo: Retirar o conteúdo da 
embalagem e compará-lo com a ilustração. Se faltar alguma peça, entre em contacto com a Mattel. Guarde estas instruções para referência futura pois contêm informações importantes. 
• Innehåll: Packa upp allt ur förpackningen och jämför med innehållet som visas här. Om någonting saknas kontaktar du en lokal Mattel-representant. Spara de här anvisningarna för 
framtida bruk eftersom de innehåller viktig information. • Sisältö: Tarkista että pakkauksessa on mukana kaikki, mitä kuvassa näkyy. Jos jotain puuttuu, ota yhteys siihen liikkeeseen, josta 
tuotteen ostit. Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. • Indhold: Tag alle delene ud af æsken, og kontrollér, at æskens indhold svarer til det viste. Kontakt det 
nærmeste Mattel-kontor, hvis der mangler noget i æsken. Denne brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Innhold: Ta ut alt innholdet fra pakningen 
og sammenlign det  er. Hvis det mangler deler, kan du kontakte ditt lokale Mattel-kontor. Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon.

• المحتويات: يرجى إزالة كافة المحتويات من العلبة ومقارنتها مع القطع الظاهرة هنا. في حال وجود أي قطعة ناقصة يرجى الاتصال بفرع Mattel المحليّ. يجب الاحتفاظ بهذه 
التعليمات لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام.

• OPPOSITE SIDE
• CÔTÉ OPPOSÉ
• GEGENÜBERLIEGENDE SEITE
• LATO OPPOSTO
• ACHTERZIJDE
• LADO CONTRARIO
• LADO OPOSTO
• ANDRA SIDAN
• TOINEN PUOLI
• MODSATTE SIDE
• MOTSATT SIDE

• الجهة المعاكسة

Barbie® doll rides her bike! Doll’s legs move as she rides! • Barbie fait du vélo ! Les jambes de la poupée bougent lorsque tu fais rouler le vélo ! • Barbie fährt Rad! Die Beine der Puppe 
bewegen sich, während sie fährt! • Barbie va in bicicletta! Le gambe della bambola si muovono! • Barbie rijdt op haar fiets! De benen van de pop bewegen terwijl ze rijdt! • ¡Barbie monta 
en bici de verdad! ¡Mueve las piernas! • A boneca Barbie anda de bicicleta! As pernas da boneca movem-se! • Barbie cyklar på sin cykel! Dockans ben rör sig när hon cyklar! • Barbie-nukke 
ajaa pyörällään! Nuken jalat liikkuvat pyöräillessä! • Barbie kører på sin cykel! Dukkens ben bevæger sig, når hun cykler! • Barbie-dukken sykler! Dukkens ben beveger seg når hun sykler!

• دمية Barbie تركب دراجتها الهوائية! تتحرّك أرجل الدمية أثناء ركوبها!

• ميزة ركوب الدراجة تحقق أفضل أداء على مساحات صلبة ومستوية.

• Skipper تستطيع الركوب وحدها!

Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel U.K. Ltd., Vanwall Business Park, Maidenhead SL6 4UB. Helpline 01628 500303 . Mattel France, 
Parc de la Cerisaie, 1/3/5 allée des Fleurs, 94263 Fresnes Cedex. Consumer Services Mattel Inc., 636 Girard Avenue, East Aurora, NY 14052, U.S.A. 1-800- 432-5437. 
Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. You may call us free at/ Composez sans frais le 1-800-524-8697. N° Cristal 0969 36 99 99 (Numéro non surtaxé)  ou 
www.lesjouetsmattel.fr Mattel Belgium, Trade Mart, Atomiumsquare, Bogota 202 – B 275, 1020 Brussels. Gratis nummer België: 0800 – 16 936 - Gratis nummer 
Luxemburg: 800 - 22 784 -Gratis nummer Nederland: 0800 - 262 88 35. Deutschland : Mattel GmbH, Solmsstraße 4, D-60486 Frankfurt am Main. Schweiz: Mattel AG, 

Kirchstrasse 24, 3097 Liebefeld, CH. Österreich: Mattel Ges.m.b.H., Campus 21, Liebermannstraße A01 404, A- 2345 Brunn/Gebirge. Mattel Italy Srl, Via Bracco, 6-MAC 6, 20159 Milano, 
Italy. Servizio assistenza clienti: Customersrv.italia@mattel.com - Numero verde 800 11 37 11. Mattel España, S.A., Aribau 200.  08036 Barcelona. cservice.spain@mattel.com Tel: 
902203010 http://www.service.mattel.com/es. Mattel Portugal Lda., Av. da República, nº 90/96, 2º andar Fracção 2, 1600-206 Lisboa. Tel. Número Verde: 800 10 10 71 
-consumidor@mattel.com. Mattel AEBE, Ελληνικού 2,  16777 Ελληνικό, Ελλάδα. Mattel, Inc. 636 Girard Avenue, East Aurora, NY 14052,  U.S.A. Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario 
L5R 3W2.  Consumer Services: You may call us free at/ Composez sans frais le 1-800-524-8697. 
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